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"Mail Delivery in Indonesia"

Indonesian transcript:
"Ini adalah gambar proses perjalanan surat di Indonesia. Surat itu dimulai dari mulai menulis, menulis surat, lalu ditempel perangko, nanti dimasukkan ke pos, ke PT Pos, bisa ke bis surat, bisa ke Pos Keliling Kota. Nah setelah ada di Kantor Pos surat disortir, dicari alamatnya untuk ke mana. Yang antar desa pakai sepeda. Yang antar kota pakai sepeda motor. Yang antar propinsi pakai bis atau pakai treuk, bisa juga pakai Kereta Api. Dan antar negara pakai pesawat terbang."


English translation:
"This is a picture of the journey process of letters in Indonesia. Beginning with writing, writing a letter. Then we put the stamp(s) (on the envelope). Later the letter is brought to the post office, or to the mail box, or to the Pos Keliling Kota (the Post that goes around the city). In the post office the letters will be sorted out according to the address. In the villages the post men/women distribute the letters to the receiver by bicycle. In the cities they drive a motorcycle. In the provinces the letters are distributed by the bus or a truck or by a train. For overseas they are distributed by airplanes."
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